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INCIPIT FABELLA LERESSAE DE MARGARITAS
s

UBL SUNT MEAE MARGARITAS?

Personae: Aemilia, Syra, Délia, Jalia, 1alius

In familia 1alit, Aemilia
amica lalit est. 1alius est vir
pectniosus est, et Aemiliae
multa ormamenta dat. Car
lalius Aemiliae ornamenta
dat? Quia 1alius Aemiliam
amat, et Aemilia lalium
pecunisum amat. Aemilia

audit gallum canentem

novum diem salatare et
gerit suam lineam cum margaritis. €ccel

Aemiliae margaritae non hic sunt!

0. . (e}
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Aemilia: “Ubi sunt meae Margaritae?
Margaritae non prope speculum suntl”
Aemilia ex cubiculo discedit et Syram quaerit.
Syra est in impluvio ¢t ea natat. Aemilia vocat
et Syra venit.

Aemilia: “Syra, Ubt sunt meae Margaritae?
Linea cum margaritis non est in cubiculs.”
Syra: “Margaritae in tud cubiculs sunt.”
Aemilia: “Minime, margaritas non sunt in
cubiculo mea.”

Syra: Interroga Déliam, Délia margaritas tuas

videt.
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Aemilia impluvium discedit et Deliam quaerit.
Deliae est in 6stio et malum eot. Aemilia vocat

et Deliam venit.

Aemilia: “Delia, ubt sunt magaritae meae?
Margaritae meae non sunt in cubiculo mes.”
Delia: “Margaritae prope sepeculum suntt”
Aemilia: “Minime, margaritae non prope
speculum sunt.”

Delia: “Interroga laliam, ea in cubiculs tus!”
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Aemilia ostium discedit et
laliam quaerit. lalia est in
horto ladéns cum cane
sua. Aemilia vocat et lalia
venit.

lalia: “Salve Matert”
Aemilia: “Salve lulia, Ubt sunt meae
margaritae? Margaritasne meds geris?"

lalia: *Minimg, rosas ex horto carpo.”

Aemilia: “Ubt sunt meae margaritae?”

O. . (o)
A4

Aemilia ex horto discedit and intrat cubiculum
suam. Aemilia in lecto tacet et lacrimat. 1alius
intrat cubiculum et Aemiliam videt.

lalius interrgot: “Car lacrimas, Aemilia?”
Aemilia: “Quia margaritae meae collum non
ornantt”

lalius margarttas sub pedibus Aemiliae videt et
ridet.

lalius: “Margaritae in lectd sunt, Aemilia!”




Timé Idas Martiae Melinoe Mathews

Sunt Idas Martiae. Ilia in hortd
est. Ludet ‘occulta et quaere’ cum 10lio,
Aemilia, Marco, Quintoque. ldlia non
potest occultare in arbore quia parva
puella est. Post rosas, puella occultat.

[0lius, in peristyld, vocat “Ubt est
mea parva filia?” ltlia audit et ridet, sed
non respondet.

[Glius quaeréns intrat hortum.
l[Gliam occultantem lalius audit, sed non
potest vidére. Nec lulius nec ldlia
possunt vidére et audire inimicos in
horto.

Post arborés, Grimio, Médus,
Floraque occultant cum cultris. Inimict
[GliT expectant lGlium.

Aemilia apud Marcum et Quintum
clamat, “Ubrt est lGlia?”

Marcus improbus inquit, “Ubt
mea crassa soror est?”. Aemilia
verberat Marcum. Marcus lacrimat.

“lalia ndn tam crassa quam
improbus frater est, improbe puer. lam
terge lacrimas et quaere ltliam. Est
hora nona.”

In horto, lGlius advenit ad arborés
et vertit ad villam. Médus ambulat ad
[Glium et ponit cultrum in umerd. lalius
clamat et cadit. Grimio etiam ponit
cultrum in [GliG, sed in collo IdliT. Flora
timéns currit ab hortd. Familia IaliT
audiunt lalius clamat et quaeriunt eum.
Grimio Médusque discédunt sine
cultrts.

|alia videt lGlium et exclamat.
|Glius mortuus est.




Idlius Rana iubet Neptinum venire

et dare crira Octaviae. [ilius putat necesse

Fabula Iuli1 Ranae

esse dare criira Octaviae. Deus maris potest

. _ . dare criira Octaviae. Deus maris, Nepttinus
Scripta a Publio P
dicit, “non possum dare crira amicae tuae,
criira non sunt mea dare.”
Ialius est rana qu habitat in flimine Tilius Rana dicit, “Quid? Ta es deus

Rhéno. Iulius delectat ludere, cantare, et maris, sed non potes dare criira pisci?”

edere. Iilius Rana habet amicam, Octaviam.
Neptinus dicit, “Non possum, criira

Octavia est piscis qui habitat in flimine
neccesse sunt ambulare in terra, non natare

Rhénd quoque. Octavia d€lectat cantare et
in aqua.

edere, sed ea non délectat lidere. Ciir
Octavia non délectate ladere? Quia ea non
habet crira. Sed, Iilius vult lidere cum
amica sua, Octavia.

Aliae béstiae rident quia Iilius Rana

non potest lidere cum amica sua. Iilius

tristis est, quia is amat Octaviam, sed is

putat Octaviam non amare [alium. Lup1
rident, av@s rident, quoque homings rident.
Iulius tristissimus est, is lacrimat nam amor
[ulit magnus est.




Caelus

In capite MedTt anima movet, sed servus nén servum accusat, Medus putat.
Jalius Tratus est. Eius baculum in ménsa videt, ambulat ad id sine mora.
“Consiste, serve!” Jilius latrat, voce ut ignis.

Ambulans Jalius dicit oculds servorum per cubiculum dum omnés servi silent et
timent.

Jilius stmit baculum in mana sug, tenet ante servum dum non putat. Julius movet ad stat ante
medum, bacculum tenetur fortis.

“Servus non servum accusat!” clamat Jdlius.

Deinde dominus, cum baculd in mand, verberat Medum in modo feroce.

Jilius consistit et servos circum sé spectat.

“Siste, Pater!” exclamat Jdlia.

“Quid? Dicis sistere mé?” Julius spectat Juliam cum confundissimus.

“Nimis verberans, Pater. Is homo solum.” Jalius Medusque spectant Jaliam, sed
ad hortum iam ambulat. In via, Julia animadverto saxum per caelum volans tum
ocults movet ad alia locus. Julia movet per ostia de hortd, cubiculum verdis cum
multae plantae tangit.

Lacrimae in oculis, Julia olfacit hortumque dum spectans stellas sub nocte.



Liber de Margarita Ludet Pilam scriptus a

Karmen Brown

Marcts et [ulia lidunt pilam in hortd. Marciis
iacet ad Iuliam primum, et [ilia capit pilam.
Idlia iacet pilam ad Marcum, sed iacet pilam
super Marct caput.

Marcis: “Ubi est pila?”
Iulia: “Pila post t€ est.”

Marciis capit pilam ab terra. Euis iacet pilam
ad [uliam, et ea capit pilam. [ulia vocat canem
Margaritam.

[ulia: “Margaritaaaaam venit!”
Margarita currit ad Iulia et stat ante sua pedges.

Iulia videt Marcum et interrogat: “lacetne
pilam ad t& rursus?”

Marcus: “Ita!”

I[ulia videt Marcum et iacet pilam Margarita,
quia capit pilam in sua os.

Marciis non respondet.
Iulia: “Hahahae.”

[ulia amat suam canem Margaritam. Marcis
non amat Margaritam. Marcus videt [Gliam et
Margaritam ludunt. Marciis iacet ramum
prope Margarita procul ab lulia iam.

Marcus: Hahahae.

Tulia: “Pessimus frater es, et numquam iterum
tecum ludere volo.”

Marcus: ndon respondet

igllacrimat. Tulia amat Margarita, sed non

amat Marcus.




Cornelius et Iulius

By: Rylea Edsall

Ecce Médus. Médus Tusculi cum
[1li0 est, quia is emit rosas Aemiliae et
[uliae. Mé&dus portat sacculum peciiniae Itlit
in umerts. Médus fessus quia saccus gravis

est. [tlius stat apud tabernam Albini. Sed

[tlius non emit rosas, quia Cornélius venit

apud tabernam Albini.

Medus vertit et videt tabernam quae
véndit gemmas et margaritas. Médus ponit
saccum [iliT in lectica ad tabernam. Sed
gemmas et margaritas pretium magnus
nummos. M&dus non emit gemmas et

margaritas, spectat modo. M&dus redit ad

[tlium, sed Idlius non tabernam, apud neque

Cornélis.

Medus quaerit [ilium et Cornélium,
quia non videt it. Dum Mé&dus quaerit Itlium
et Cornélium, i1 in taberna Grumi6 sunt.
Grumiod abest, quia taberna clausa est. Itlius
et Cornélius s0l1 sunt. Sed M&dus videt eds
in taberna Grumio per fenestram. M&dus
videt Coernelium Iulid dsculum dare. Ut
MEeédus videt Cornélium et Ialium, Ialius

vertit et videt Médum. Oculi vident oculum.

[dlius Tratus est et vult punie Meédum.
Meédus videt Tratum Iiilium et perterritus est.
Medus fugit [Glium. M&dus stimit sacculum
[uli1 et capit pucuniae, ponit sacculus in
lectica, tunc fugit ab Tusculd. Iilius non
capit Médum ante is fugit. [Glius dormi cum

sacculus peciiniae.



Iulius sedet apud ménsam in villa, et
numerat pectiniam: “Unus, duo, trés,

quattor... novem, decem.”

Aemilia dicit: “Num hic centum

nummi sunt?”’

[ulius rurus pectiniam numerat, et
habet decem peciiniam. “Numerus

nummorum non est centum, sed decem

tantum.” Inquit Iilius. Decem nummus non

satis.

MEeédus abest, et ut certer1

pectniam...



LEANDER IN UMBRIS PERISTYLII

Magdalena (M.E Jennings)

Personae: Léeander, mundus

Nox atra est. In villa [aliT omnés dormiunt:

Talius dormit
Aemilia dormit

servi fessi dormiunt.

Silentium magnum.
Silentium grave.

Silentium altum.

Léander véro, advena ex Graecia, non
dormit; nam somnus, parvus mortis frater,

ab oculis eius fugit. Leéander solus in

peristyld inter umbras sedéns est, ubi
silentium régnat. Neque vacuum est hoc
silentium; plénum est spiritl noctis,
plénum est et occulta voce vent,

quae fabulas folits hort1 fessis susurrat.

Circum eum, mundus tacet. Rosae non iam
rubrae sunt; sed flectunt; velut sanguis terrae
fessus in terram cadit. FIorés capita flectunt
ut homing@s fesst mortem exspectantés. In
impluvid, aqua non videtur, sed auditur. Ea

est vOx sine corpore; sunt lacrimae argenteae



quae dg caeld cadunt. “Aqua cadit ut
lacrimae leves,” inquit Léander, et vOx eius

1n atrits vacuis ad eum redit.

Tabulam stilumque L&ander tenet. Is ad
Ltnam, albam dominam noctis, aspicit.
Per atras nubés Lina clara errat,

ut gemma alba in mant sordida.

“O Lina,” inquit poéta voce tenuT, “tl es
oculus nocturnus vigilans. Ciir me aspicis?
In hac atra nocte, méns mea est ut silva
obsciira ubi via non vidétur.”

Stilum ad tabtilam ponit, sed nihil scribit.
“Cur tacgs, stile? Ciir non respondes? Tu es
amicus frigidus. In c€ra tua, memoria mea
est ut pictira antiqua quae déscendit.” Poéta
dolet, “nam méns mea non est tina; duae
animae intra meé pugnant.” Sentit Iineas Fat1
quae non videri possunt quae vitam eius
tenent. Tempus fluit ut aqua per digitos, et

verba eius ad umbras eunt.

In impluviod, lacrimae argenteae aquae
cadunt. “Tu cadis ut lacrimae leves
sine fine

sine spé

sine limine.

Ego quoque cado.

Pulchritiido vitae est ut rosa-

quae mane ridet,

nocte cadit.
Nunc rosae meae flectuntur,
sanguis terrae fessus sub pedibus meTs

1acet.”

Nunc, inter columnas ventus magnus ululat.
Parva lux horret

deinde moritur.

Non liix, sed umbra nunc po€tam occultat.
In tenebris, Leander stilum riirsus movet.
NoOn carmen laetum scribit, sed lacrimas
animae. “Omnia quae amamus,” suspirat
Leander, “ad umbras eunt. Haec tabula est

sepulchrum verborum medrum.”

Solae stellae, gemmae caeli frigidae, supra
poé€tam tacitum liicent. Nec lacrimas

atrementi audiunt nec fletum nabium vident.

Ad postréemum, Leander tacet. Nihil auditur
nisi suspirium venti inter columnas vetustas.
Stellae, oculi caeli vigil€s, procul liicent.
Eae non rident

non plorant; eae tantum vident po€tam
sOlum

cuius spés fracta est sicut pictiira in aqua

pluviae.

Omnia silent...

...sed cor poétae.



Marcus et Quintus amant
natare in impluvid, Cum sdl
[Gd¢et supra terram, puert natant
in impluvid, Aestate puerT natant
in aqud Idduntque in campd.
Marcus ot Quinfus volunt natare,
[Glia quoque vulf natare, sed
ndn potest, IGlia cum pueris
ambulat ad impluvium in
campd, prope villam familiae.
Margartta ot Cerberus adeunt
ad impluvium quoque, Marcus
ot Quinfus accurrunt ad
impluvium ef incipiunt natare,
[Glia tristis est, quia ndn natat,
sed tantum ambulaf prope
impluvium, In impluvid alta
aqua est, PuerT laefT IGdunt in
aqua. ITlia Trata IGdef cum
canibus, sed ndn vult Iddere
canibus,

[Glia, quae nun¢ non Iadit
cum canibus, accurrit et cadif in
impluvium, Puert perterritantes

Mergere aut Natare

vocant sordrem suum! *[dlial
Quid agit?!" Marcus inquit, sed
[Glia ndn respondent, nam sub
Aqud eost, Marcus of Quintus
putant [Gliam morfuam esse.
Primus Quintus, deinde Marcus
incipiunt mergere sub aquam,
sed [Tlia incipit natare, ITlia
ridéns natat bona ot salGtat
puerds! Puert ridentds salGtant
sordrem suum et [TberT incipiunt
Iddere. Aqua frigida of adr
calidus, sed ITbert habent bonum
diem.,

Fabella scripta @ Xavierd Beckley



Fabella De Post Mane

Scripta a Ancam Aschliman
Personae: lilius, Aemilia, Gallus

Mang est. Iilius et Aemilia
dormiunt, Villa et hortus qui€tus sunt. Ecce,
gallus canens novum diem salutat. Gallus
canit, “Cucurra! Cucurrt!” Itlius nunc
excitat, exitatus a galld canénte. Is iratus et
fessus est. Aemilia non excitatur a gallo
canente. Aemilia dormit. Itlius clamat,
“Stulte galle! Crasse galle! Volo dormire!”
[ali1 clamor exitat Aemiliam. Fessa
Aemélia, nunc vigilat, brachium Iulit
pulsat, et s€ vertit sed dormire non potest.

[ulius surgit et fenestram aperit, et
gallum quaerit. “Stulte galle! Crasse
galle!” inquit.“Galle, hodié mane vivis.
Sed vespere mortuus est. Nunc avis canit!
Igitur crassus gallus cibus es!”

Aemilia non audit. Gallus non
respondet, sed Itulium aspicit. [tlius vertit

et Tratus ex cubiculo ambulat. Aemilia,

quae dormire ndn potest, surgit et post
[tlium ambulat ex cubiculo.

Aemilia dicit, “ctir Tratus es?”

[ulius: “ 1ratus quia hic stultus,
crassus, gallus est! Gallus non sdolum canit,
sed etiam clamat mane! Gallus malus!

Iulius et Aemilia, nunc in horto,
gallum quaerunt. Sed gallus in horto non est!

Gallus in cubiculo Iulit et Aemiliae est!

Quomodo gallus in cubiculum intrat?




Fabella de Pilis aut... Pilis? F: “Parvissimusne vir etiam pilum vult?
Respondé mihi! Canisne tuus novum pilum

Scripta a Carbunculd .
vult?

Personae: Eumolpus, Flora

Ecce, Eumolpus! Quis Eumolpus est? o L
. o o Eumolpus iam in villa. Panem inimici
Tabernarius lalit qui gemmas véndit. Hodie o o _ )
- . L Grumionis ést. Bonus panis est. Antiqua pila
Eumolpus gemmas non vendit, quia in viis ) . i ) )
- o . _ in terra iacet. “Baubaul” canis, cuius nomen
Tuscult ambulat. Grumionem in taberna ) )
. . L o Pirum est, latrat. Canis laetus est quod
eius videt, et in via siné Grumione ambulat, ~ ) o
. . novum pilum habet! lam Pirum pila piloque
guia putat Grumionem stultum esse.

laetus ladit!

Eumolpus in via ambulat et multas tabernas
multarum rérum videt. Ante maximam
tabernam Gna parvissima puella stat.
Maxima voce puella clamat: “PILA! PIILA!
EMITE PILA! TANTUM HODIE DIMIDIUM
PRETIUM!” Eumolpus ad puellam ambulat.

E: “Salve parvissima puella, canit med novam
pilam volo. Quot nummis constat Gina pila?”

Puella Eumolpum spectat. Puella laeta non
est, itaque non respondet. Eumolpus iratus,
ante faciem puellae manum suam movet.

E: “Puella parvissima! Respondé mihi!”

F: “Mihi nomen non est ‘puella parvissima’

sed Flora. Pretium pili centum séstertii est.”

E: “QUID!? CENTUM SESTERTII... O! Puella
pilam non vendit, sed ptllum!” lam

Eumolpus conflsissimus est. “... ctr pillum
et non pilam véndit?”

F: “Flora. Non ‘puella’. Peciinia magna ex
armis et bello venit. Parva pecinia ex laetis
rebus.”

lam Eumolpus non respondet.



Probus vel Improbus Servus
SCRIPTUS A BRYCUS EVANS

Personae: Marcus, Quintus, Davus, et Legitus

MARCUS INTRAT CUBICULI QUINTL
“SALVE QUINTE MIHI FRATER” DICIT
MARCUS

“SALVE FRATER” QUINTUS DICIT. IN
LECTO QUIA CRUS DOLET ET NON
POTEST STARE.

“VENI MECUM AB VIA, MILITES
VENIUNT IN VIA ROMAM”

“SED MIHI CRUS NON POTEST
AMBULARE”

“DAVUS POSTEST VEHERE TU.
POSTESNE TU DAVE?”

“ITA, DOMINE. VEHIT POTEST EUM
AD VIA” DAVUS DICIT

“BONA, DAVE VEHE QUINTUM AD
VIA”

DAVUS SUMIT QUINTUM AB ET
PORTAT A VIAM VIDERE MILITES.

PUERI ET DAVUS PROPE VIA VIDERE
MILITES VENIUNT. MILIES NUMERUS

MAGNUS. DUX CONSTAT PUER ANTE.

“ SALVE, PUERI ROMANI. LEGITUS

MIHI NOMEN, DUCO SEXTI
LEGIONIS.”

“ SALVE LEGITE, MARCUS MIHI
NOMEN ET QUINTUS MIHI FRATER.”
“SALVE MARCE ET QUINTE, ESTNE
VILLA FAMILIA TUS?”

“ITA, EST VILLA FAMILIA I0LIT”
“PATER TUUS HABET TANTUM
VILLAM, ERGO EIUS PECONIOSUS.”
“ITA, EST. MAGNUM NUMERUS
MILITUM TU HABET. ERGO BONUS
DUX TUUS.”

“EGO SUM. VENIMUS EX BRITANNIA.
NOS FORTIS PUGNARE CONTRA
BARBAROS”

“BRITANNIA! DAVE A BRITANNIA
EST.” DICIT QUINTUS.

“ITA, EGO SUM, DOMINE.” DAVUS
DICIT.

“TU IMPROBUS SERVUS. PUER NON
INTERROGAT TU. TACE SERVI!” DICIT
LEGITUS.



DAVUS VIDET AD TERRAM ET NON
RESONDET.

“BONA, VALETE PUERT EGO ROMAM.”
LEGITUS DICIT DISCERE.

“VALE LEGITE.” DICIT MARCUS ET
QUINTUS.

“BENE, DAVE?” QUINTUS
INTERROGAT DAVUM.

“ITA, BONUS PARVUS DOMINUS. EGO
SOLEO TALIBUS.”

“TU IMPROBUS DAVE ET LEGITE
VOCARE TU ITAQUE.” MARCUS DICIT.
“TACE MARCE, DAVE EST PROBUS ET
BONUS SERVUS.”

“MINIME, IS MALUM ET IMPROBUM
SERVUS.”

“TACE!” QUINTUS DICIT ET PULSAT
MARCUM CAPUT.

“PUERIT! FRATES ESTIS, NON
PUNARE.” DAVUS DICIT

“STULTUS FRATER ET STULTUS
SERVUS” MARCUS VOCAT AD
HORTUM CURRIT LUDERE CUM
IOLIA.

“ET IS PUTAT EST FORTIS, TU BONUS
SERVUS ET BONUS AMICUS.” DICIT
QUINTUS.

“AMICUS” DICIT DAVUS “NON
POSSUMUS ESSE AMICL

“EGO DICO SUM AMICT”

DAVUS QUINTI CUBICULI DISCEDIT
LEATUS EST.



Initium fabulae Constantini ‘Quid Est

Mihi Nomen?’
Albinus est tabernarius Romanus et
filiam habet. Filia Ablin1 pulchra est,
non ut pater suus. Albinus pectiniam
non habet, nam pectinidsus non est.
Albinus quoque stultus est et putat
filiam suam pectiniam facere posse.
Sed filia eius pectiniam facere non
potest et hoc eam Tratus. Filia
tabernarii in cubiculd sud iacet
plortatque. Vir parvus et foedus a
sold in cubiculum filiae venit et
interrogat “Ciir ploras?”

Filia respondet “Pater meus
stultus est et putat meé pectiniam
facere posse.”

Vir parvus et foedus ridet sed non
respondet. Per cubiculum ambulat et
plis ridet.

Filia nunc rata est et
interrogat “Ciir non respondés? Et
non rides.”

Homunculus respondet “Pecitiniam
tibi facere possum. Foedus sum, sed
magia sum. Potesne respondere?”

“Quid responded?” Interrogo
Filia.

“Quid est mihi nomen?”
interrogat homunculus foedus.

Filia Trata est. Nomen vir1 dicere non
potest. Filia plorat. Homunculus
foedus ridet et cantat. Albinus in
cubiculum filiae suae venit et
homunculum videt.

“Salvé Pecuniole!” dicit
Albinus. Albinus nomen homunculi
dicere potest. Nomen eius est
Pecuniolus. Pecuniolus nunc 1ratus
est. Albinus stultus est, putat.
Homunculus eTs peciiniam dat et
moritur. Albinus stultus est sed nunc
pecunioiisus est. Albinus est bonus

cum nomines.




Incipit Fabella Raiae de Iilius et Gallus
Crassus

Personae: lilius et Duodecimus

Est mane.  Gallus, nomine Duodecimus,
surgit cum sdle. Duodecimus est gallus
crassus et magnus. Di@s is dicit “Cucuri!
Cucurii!” Neémo potest dormire cum gallus

canit. Canéns enim gallus non habet parvam

vocem, sed MAGNAM VOCEM!

Idlius, malus vir, ndn potest dormire quia
crassus gallus est nimis excitatus. Ab
cubiculd sud, Iidlius audit “CUCURRU!”
[tlius non laetus est... sed iratus. Prima
[ulius surgit ex lectd (quia iam Aemilia
dormire ndn potest), deinde is ambulat per

atrios ad ostium ante villam. Iilius quaerit

Duodecimum in campd. Magnus et crassus
gallus videtur in horto Iali1. lam gallus non
canit, solum &st rosas Ialiae. Idlius
ratissimus est quia amat Itliam, et [tlia amat
suam rosam. Itlius accurrit ad Duodecimum
et capit crassum gallum in colld. Tenet
Duodecimus ad caput Iulit. Is videt in oculis
galli et inquit, “O! Consistite improbe avis!
Et tace aut esse cibus ad meam familiam hac
nocte! T vult esse cibus?!?” Duodecimus
non respondet, sed aperit 0s et rursus canit
“CUCURRUUUUUU!”

Genae lili1 est quam rubra tam rosarum
Iuliae. Ilius tenet collum Duodecimi et iacit
gallum ex horto. Alas Duodecimi ipse movet
sed gallum non volare potest. Duodecimus
accurrit procul ab Iiilid et ndn vertit s&.

Iam, Duodecimus quietus est et [iilius dormit.



https://en.wikipedia.org/wiki/%C4%80

Samuel Armstrongus Aurélianus
Gallus in Germania

IGlius et Cornélius ambulant cum alits militibus in silva Germania. Cir virt Romant in
Germania? Quia Germania est prope Gallicam. CUr in silva? Quia castra Romana sunt non
modo castra sed fluvius rubeol. Est nox.

Ialius interrogat, "Ub1 sunt hoste Romanorum?"

Cornélius respondet, "In hac silva. Cur? Audit pedées
Germanorum?"

"Minime... sed llina est pléna hac nocte." lGlius dicit.

"LUna pléna est proba. lulius." dicit Cornélius.

"Quia oculi tut possunt vidére hoste." "Ita..." dicit IGlius. "Sed inimicus videt corpus tuum et
exspectat ut canés."

"Tace!" Imperat Cornélius .
IGlius sumit gladium et scttum. lGlius et Cornélius movent in folils cum alits militibus.

"Quid vides, Cornéli?" interrogat lulius.

"Video... video gallus..." respondet Cornélius.

"Quid?" clamat lulius.

"Cucuruud!" clamat gallus qui pugnat lGlium. ldlius clamat, "Cornéli! Pugnas stultum gallum!"
"Militeés Romani rident et non pugnant gallum.

"Gallus... Gallus! Gallus, qui non potest volare pugnat
[Glium." ridet Cornélium.

IGlius aperit collum Galli cum gladio et vertit ad
Cornélium!

"Gallus est mortuus. Stultus gallus!"

Dicit IGlium. IGlius, quT est Tratus, clamat, "Tacé! Nolt
ridére!"



Milités et Cornélius tacent sed modo audiunt pedés Germanorum.

"Move!" Dicit lulius. Milités et Cornélius et luliusque discédent
ab via.

"Minimé!" lacrimat vir Germani. Vir Germanus videt Gallum
mortuum.

"Gallus ut solus filius!" Clamat vir Germanum

Vir Germanus simit mortuus gallus, qui pugnat ut leo et
discédet.




Fabella Uat a Asha

Ual est parva laeta canis quae amat natiire in impluvid et ambulare in horto aut campd. Uat habet
amicam bonam quae saxum est. Cuius nomen Gemma est. Gemma vult Tre 6ceanum sed non
habet criira aut ped@s itaque non potest. Ual habet criira et ped€s contra Gemma cui non sunt. Ual
bona amica est itaque portat Gemmam in ore quia ndon habet manum. Quae procul ab 6ceanum.
Itaque Uai fessus quia portat Gemmam in ore. Ual ambulat ad urbem quia necesse est edere.
Gemma non necesse est &diire quia saxum est. Post Ual videt magnum equum; ea interrogat eum
et appoint in terram, “Salvé eques.. ubi 6ceanum procul aut prope est?”

Equus respondet, “Ciir est oceanus?”
Uai Irata, “Ubf est dceanus!”
Equus, “Oceanus est prope. Haec via adit illic.”

Uat,“Ti probus et bonus equus est!” Ual capit Gemmam et discédit ab equd et it ad viam. Ual
clamat “Gemma aspice dceanum!” UaT currit ad dceanum. Gemma est laeta et lidit cum Uat!

Gemma putat, “Ual est bona amica.
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¢ INHORTO EST; UBI STELLA CONTAT ET LUNA
RIDET, CUM PORTA RUBRA. IULIA, PUELLA 1ULIT,
AMBULAT CUM MARGARITA, CANE IULIAE, AD
ROSAE.

IN HERBA, UBI AMBULANT, DENS IACET IN TERRA.

IULIA FERT DENTE ET VIDET MANUM.
"QUIS NON HABET EORUM DENTES?" IULIA
INTEROGAT. PUELLA DETERGET IPSUM DENTEM
ET GERIT IN VESTIT. "VENI CUM ME, ISPE OS
CONVENIRE"

OS UNUM: MARGARITA. CANIS CLAMAT, "BAU
BAU!" ET PUELLA FERT DEN AD CANIS OS. "NON
EST CANIS DENTIS, NIMIS MAGUS EST! SED, O
MARGARITA, TIBI DENTES SUNT PULCHRES EST!
ALBUS!"

MARGARITA NON RESPONDET (QUIA CANIS) SED
DENS ET MANUS MOVET CUM NASUM.

"IMPROBUS CANIS!" IULIA VOCAT, QUIA

MARGARITA APERIT OS. NUM CANIS EST? MINIME.

SEMPER BONUS CANIS.
"BAU BAU ("
CUM IULIA AMBULAT IN VILLUM, EA VIDET PATER,
IULIUS, ET CLAMAT: “O PATER!” EA OSTENDE
MANUM, “DENS UNDE HERBA!”

“QUID?” IULUIS INTUETUR FILIA, “QUID HABET IN
MANUM”

IULIA DEMONSTRO, TOLLIT EA MANUM ET IULLIUS

POSSUM VIDET.

“NON OPORTET FERT PUELLA DENTIS.” EUM
REPREHENDER IULIA.

«SED_»

“IMPROBUS PUELLA, QUIA-” IULIUS INTERPET,
SED MARGARITA CURRET POST VIR ET PULSAT
GENUM. IULIT MANUM TOLLIT IN CEALO ET DENS
CADET IN OS |ULLIL

“O PATER! NON EST"”

.
&)
&

..‘

IULIUS PULSAT COLLUM ET NON SPIRET; IULIA SPECTAT

ET NESCIRE FACIT.

DENTIS AB ORE AD VENTREM ET HABITAT IN VENTRE.

“ESTNE AEGERIS?” IULIA INTEROGAT UT IULIUS SPIRET

ET SPIRET ET SPIRET A IULIA.

“NON EST AEGER SED APPONIT ME POCULUM!” IULIUS

DICUT, “COLLUM ME DOLET”

“O PATER! DENS CONVENIT IN VENTER!” [ULLIA
DISCEDET ET LUDO IN HORTO CUM MARGARITA UT
[ULLIUS TIMIT NOVUS AMICI IN VENTE?”
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